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Felelős szerkesztő : 

r. vEISZ I 
Kéziratok vissza nem adatnak. 

Acz. rassó, Kolostor-utcza 26. 

Ide küldendők az előfizetési pénzek és hirdotének dijat. 

A lap kiadó-hivatala : 

AKz edurópai helyzethez. 
(Két czikk.) 

I 
Évtizedek óta lidércznyomásként ne- 

hezül Európa népeire egy bizonyos aggo- 

aaly egy aggodalom, mely már milliókba 

meg milliókba került a népeknek és nem- 

zeteknek, egy aggodalom, melynek bizony- 

talansága zsibbasztólag hat az államok 

x 

t
 

életerejére, kereskedelmére, iparára és fel- 

Vvirágzására is, egy aggodalom, mely bár- 

miként nyerjen megoldást, sok emberéletbe 

és vagyoni áldozatba fog kerülni; értjük 

azon aggodalmat, melyet az évtizedek óta 

kisérlő ,k eleti kérdés" Európa összes 

népeiben és nemzeteiben felkeltett és éb- 

ren tart. 
A ,„keleti kérdés" régebben Törökor- 

szág lételének kérdése volt, a mennyiben 

Oroszország, egy állandó fenyegető kér- 

dőjelképen állott Európa előtt, némán kérd- 

vén, hogy meddig fog még Törökország 

mint önálló állam létezni? meddig fogja 

Eorópa ellenezni, hogy Törökországot Orosz- 

ország elfoglalja ? 

Később a „keleti kérdés" a balkáni kis 

államokra is kezdett kiterjedni, mert Orosz- 

ország már ezekre is áhitozott, ezeket is 

jogara alá hajtani szeretvén. 

ÉÉs ma? Ma már a ,„keleti kérdés" az 
összes szlárok kérdése, mert ma már e 

kérdés az összes szlároknak egy uralkodó 

alatti egyesitésének kérdésével azonos. 

A szláv népeknek egy ősi hagyományos 

legendája azt tartja, hogy eljön egy idő, a 

mikor az orosz czár az egész világot meg- 

hóditja és uralma alá hajtja és igy meg- 

valósitja az „egy pásztor, egy nyáj" ha- 

gyományos ideálját. 

Ezen legenda mély gyökeret vert az 

összes szláv népek lelkében és évtizedek 
óta készül Oroszország ezen legendát egy 

általános európai háboru által megvaló- 

sitani. 

Oroszország otthon hadsergét késziti 

elő, fegyvereit, ágyuit javitja, mozgósitá- 

sokkal trainirozza katonáit, künn pedig a 

Balkán-népek között az orosz rubelekkel 

fondorlatokkal, titkos agitácziókkal és igé- 

retekkel igyekszik a népeket maga részére 

megnyerni. 

Oroszország ezen eljárása évtizedek 

óta tart; egyedül, izoláltan állott eddig, 

legfennebb a szláv népekben bizva, most 

azonban szövetségesre talált Francziaország- 

ban, melyet Németországgal szemben a 

revanche-politika ösztönöz arra, hogy Orosz- 

országban szövetségest keressen és igy 

együtt látjuk, a mi a történelemben párat- 

lan: a szabadság, a függetlenség, egyenlő- 

ség és testvériség szent eszméiért lelkesülni 

tudó franczia köztársaságot a szabadság, 

testvériség és egyenlőség esküdt ellensé- 

gével, a népek és nemzetek elnyomó zsar- 

nokával, Oroszországggal. 

A hármas-szövetség csendes figye- 

lemmel kiséri Oroszország hadi készülődé- 

seit és a franczia-orosz szövetkezést és 

mindez ellen uit sem tesz, mert jól tudja, 

hogy Oroszországot a titokban müködő 

nihilizmus mely a muszka nép összes tár- 

sadalmát átjárja és a mely csak arra vár, 

hogy a hadsereg mozgósittatva Oroszország- 

ból kivitessék és hogy az orosz dinasztiát 

örökre megsemmisitse nem kis mértékben 

akadályozza a támadókat a háboru meg- 

kezdésében, 

Oroszország belbékéjét, jólétét nem 

kis mértékben támadta és rontotta meg 

az ujabb időben ott lábrakapott zsarnoki 

üldöztetése a más felekezetbelieknek, mert 

hiába, de tagadhatlan, hogy épen az ül- 

dözött németek, lengyelek és zsidók azok 
Oroszországban, a kik a kereskedelmet és 

ipart képviselik, a kik a kereskedelmet 

és ipart kultiválták; már pedig, ha egy 

országban a kereskedelem és ipar tényezői 

támadtatnak meg, ez alatt azon ország ke- 

reskedelmének és iparának is óriásilag kell 

szenvedni, annál inkább, mert ezen eljárás 

az illető ország külhitelét is meg kell hogy 

renditse, mint ez az utóbbi orosz kölcsön- 

nél eclatánsul jelentkezett is. 

Ezuttal Francziaország - a muszka 

sympathia erőltetett érzelme által vezet- 

etve — kisegitette az oroszokat, de hogy 

képes lesz-e Francziaország ezt másodszor 

és pedig egy esetleges háboru esetén és 

akkor megtenni, a mikor magának Franczia- 

országnak is tetemes pénzre lesz szüksége, 

hogy saját hadi pénztárát kellőleg ellássa, 

ebben a hármas-szövetség jogosan kételked- 

hetik; mert hiszen az utolsó orosz kölcsön 

is már Francziaországot értékeinek, érték- 

papirjainak oly tömeges és rapid eladá- 

sára kényszeritette, hogy e miatt az összes 

értékpapirok tetemas és évek óta páratlan 
esést szenvedni voltak kénytelenek. 

Oroszország ezen bajaihoz hozzájárul 

még az is, hogy az idén oly rossz termés 

van, hogy némely vidékén valóságos éhin- 

ség uralkodik és hogy e miatt a termé- 

nyek kivitelét betiltania kellett. 

Már pedig akkor, mikor a termény 

Franczia- és Németországban is rossz, és 

Oroszország saját szükségletét sem birja 

saját termésével fedezni, és a mikor Orosz- 

ország éhinséggel küzködő lakói nyomo- 

rának enyhitésére minden [lehető közmun- 

kákat kénytelen országában foganatositni 

és e munkákra előre nem látott milliókat 

kénytelen költeni, akkor százszorosan meg 

fogja gondolni Oroszország, hogy ily sulyos 

viszonyok között külháborut kezdjen-e. 

Nyugodtan nézhet tehát a jövő elé 

Európa, mert a fenn forgó viszonyok 

teljesen kizárják annak a lehetőségét, hogy 

a béke egyhamar megzavartassék. 
Dr. W. 1. 

Belföold. 
Hosszu betegség, kinos marazmus volt 

az, a minek a királyi kézirattal imént elna- 
polt magyar parlament alávetve volt. Az el- 
napolás igazi megmentés volt a zsákutczából, 
melyben a magyar parlamentárizmus már-már 
egy dicstelen megfulladásnak volt kitéve. Vagy 
tán munkás, gyümölcsöző életet élt ez a par- 
lament, mely csak terméketlen vitákat, ha- 
szontalan, a politikailag érett magyar néphez 
méltatlan skandalumokat produkál 

Pedig mily szépen, mily kedvező kilátá- 
sok mellett kezdődött ez az ülésszak! A leg- 

TÁBOA 
Ordjonavirág, 

Kabátja gomtuttan piros orgonavirág 
nevetett és kövér, barna szakállas arczán is 
mosoly ragyogott, mikor az én derék irótár- 
sam, Róna László a mult napokban eljött hoz- 

zám ebédre. 
És jóságos, szelid arczának mosolyára 

sokszorozódva gyuladt ki kis gyermekeim or- 
czáin az őszinte örömnek, az édes meglepe- 
tésnek pirosló lángja, épen mint a hogy a 
tenger határ nélkül való végtelenségben tük- 
rözteti vissza a kigyuladt hajnalt. 

Róna László a gyermekek költője, az ár- 

tatlan apróság bálványa. A legigazibb, leg- 
őszintébb kritika fonja homloka körül a ba- 

bért; azok a piczi piros gyermekajkak, melyek 
lelkesen szavalják országszerte az ő naiv, ryth- 
micus, csengő versikéit. Es ezek az apró em- 

berkék, kiknek képzeletét ő népesiti be tün- 
dérmesék csillogó phantomjaival, őt magát is 
beleszövik abba az aranyhimes tündérvilágba. 

Hogyne tapsoltak volna tehát örömükben 
az én apró kis csemetéim, a mikor szemtől- 

szemben maguk előtt látták annak a sok szép 
versnek, tündérmesének a szerzőjét, melyeknek 

dallamos rythmusával ringatta őket álomba 
édes anyjuk és melyeknek játszi pajzánsága 
ártatlan lelküknek annyi gyönyörüséget oko- 
zott ! 

Nevének varázsa leküzdötte az első percz- 
ben a gyermekek elfogultságát és alig ült le 
az én költő barátom, olyan Laokoon-csoporttá 

fejlődött ki, hogy bátran beállithattam volna 
a vatikáni muzeumba. Az egyik gyermek a 
vállára csimpaszkodott, a másik a térdén ült, 
a harmadik meg a zsebeiben kotorászott. 

Az ő szemeiben pedig jóságos mosoly 
tündökölt, czirógatta, beczézte őket és csak 
arra ügyelt óvatos féltékenységgel, hogy va- 
lahogy kárt ne tegyenek a piros, illatos mo- 
solygó orgonavirágban . . . 

TI. 
Az a mosolygó orgonavirág 

tett bennem . .. 
Miért félti annyira, miért ragaszkodik 

olyan gyöngéd kapzsisággal ehhez az igényte- 
len kis virághoz ? 

Ez a naiv poéta, a kinek muzsája is még 
csak egy rövid szoknyás gyermek-leányka le- 
het; a kinek lantján még soha sem csendült 
meg a szerelem édes szózata : a ki félénken 
süti le szemeit, ha egy hajadonnal találkozik, 

csak nem lett talán hütlen az ő gyermekeinek 
tündérvilágához ? Csak nem zavarta tán meg 

költői lelkének gyermekes idylljét azoknak az 
aranyhaju, azurszemű tündéreknek egyike, ki- 
ket a költészet aranyhimes szálaival szőtt bele 
bájos történetkéibe? Vagy csakugyan megnőtt 
volna már muzsájának szoknyája ? 

Nem állhattam meg, hogy ne faggassam. 
— Miért törülgeted a homlokod ? 
- Melegem van. Mesgssziről jövök. 
Aha !) 

gyanut kel- 

— Honnan ? 
- A várból. 
(Tehát a budai hegység tündére.) 
—- Szép virágod van. 

Orgonavirág. A várból hozom. 

– Uggy? 
— Igen. Oh, erre nagyon kell vigyáznom. 

- Értem. 
EÉs hunyoritottam szemeimmel. 
Ő észre látszott venni czélzásomat. 
- Igen leköteleznél — szólt némi elfogult- 

sággal, - ha egy pohár vizet adnál, hogy 
beletegyem. A gyormekek még össze találják 

nyomni. Pedig meg akarom őrizni. 
Pár pillanat mulva a szobaleány átnyuj- 

totta neki a pohár vizet és ő óvatos gyöngéd- 

séggel helyezte el a féltett virágot. 
- Nagy becsben tartod ezt az – or- 

gonaágat, - kezdém ujból a faggatást. 
— Hja, ennek igen érdekes története van. 
Ebben a pillanatban belépett nőm és a tár 

salgás más fordulatot vett. 
Leültünk az ebédhez. 

A harmadik pohár szomorodninál hirte- 

lenül csettentettem ujjaimmal. 
— Igaz, te egy érdekes történetet akar- 

tál nekem elmondani. 
Róna László kérdőleg tekintett reám. 

Az orgonavirágról — 

Vagy ugy ! 
És pirulva nézett le tányérjára. 
- Egy érdekes történet ? - kérdezé fe- 

leségem. 
— Igen, - mondám én – az orgonavi- 

rág története. 
Az én költő-barátom kissé hátra tolta 

székét, megtörülte bajuszát és melegségtől 
rezgő hangon kezdett beszélni : 

CGömör-megyében, a Rima kanyarula- 
tánál, kis falunak bádog tornya fehérlik. Fe- 

hérre meszelt házai messziről csillognak a 
tövében. Minden ablakban muskátli kaczérko- 
dik. E szelid virág közül az egyik ablakban 
egy ezüsthaju, öreg asszony néz le a Rima su- 
hanó habjaira. Napfelkeltétől késő alkonyes- 
tig, mig csak meg nem szólal az esti harang 
ott üldögél szegényke egymagában és vár, vár. 

Az öreg asszony nem más, mint az én 
szeretetben, becsületben megőszült édes, jó 
anyám, a ki reám várakozik, az ő egyetlen 
fiára . . . Ha megszólal a harang, imára kul- 
csolja kezeit és szivem a messze távolból is 
érezi, hogy ő olyankor értem fohászkodik, az 
én boldogságomért . . . Mert én vagyok neki 
minden öröme . . . És valahányszor alkonyra 

látom szállni a napot, mindig visszavágyódik 
az én lelkem is a Rima partjára, abba a csil- 
logó fehér házikóba, a muskát i- mirizek kö- 
zött imádkozó édes jó anyámhoz. 

(És mialatt az én költő barátom igy be- 
szélt, gyermekeim észrevétlenül körülfogták és 
áhitatosan hallgatták, mint szövi tovább a 
mese szálait.) 

Egyedül, elhagyottan éli ott öreg nap- 
. nincs senkije, senkije, csak kis szől 

mivel és imád 
jait . 
lökertje, melyet maga 

lőkertnek legszebb gyümölcseit félreteszi 
kem . . . ha majd hazajön a László. .. 
az imádságos kolyáből is csak az én 

ségemért imádkozik . 
Sokszor beszéltem már reá, 

hon jártam és ölében pihentettem fej 
gyakran mondtam neki: jő, jön fel 

Pestre ...a fővárosba . 
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szebb remények rózsás hajnalpirja kelt fel a 
reformáló munka-programmból, t gróf 
zapáry az uj ülésszakra egybegyült ország- 

gyülés előtt kifejtett; és mikor Wekerle pénz- 
ügyminiszter az alkotmány visszaállitása óta 
többlettel első izben záródó költségvetését a 
ház asztalára tette, még a legkonokabb ellen- 
zéki sem fukarkodott tetszésével; ép igy volt 
mindenki a legkellemesebben megelégedve, 
mikor Szilágyi igazságügyi miniszter oly oko- 
an és ügyesen keresztülvitte a kir. táblák 

szétosztását. De mindezek oly tényei voltak a 
ormánynak, melyek tetszettek a képvise- 

lőháznak. 

Mikor azonban a közigazgatási reformra 
került a sor, mikor a háznak kellett volna 
akczióba lépni, teljesen képtelennek bizonyult 
a parlament. A nagy szabadelvü többség, da- 
czára a mérsékelt ellenzék ad hoc segitségé- 
nek, terrorizálni engedte magát egy nem ér- 
vekkel, hanem a házirend hézagaival küzdő 
ellenzék által, mely alig teszi negyedrészét a 
áznak, és a tárgyalások siralmas bohózattá 

fajultak, melyben már-már elmerült minden 
férfias, politikai komolyság és ezzel a parla- 
mentárizmus is 

Már ez egyszer nem lehet tagadni, hogy 
a többség nem tanusitotta a kellő öntudatot, 
a szükséges erélyt, melyet pedig jól megér 
demeltek bátor vezére s ennek derék munka- 
társai. Valóban a legokosabb volt, a mit a 
kormány tehetett és csakugyan tett is, hogy 
az obstrukcziónisták által megrohant reform- 
ból legalább az elvet megmentette, a beteg 
házat elnapolta, a képviselőket haza küldte, 
hogy a nagy választó közönség gyógykutjá 
ból uj bátorságot és jobb ellenálló erőt me- 
ritsenek. 

Október 3-án megnyilik az uj ülésszak. 
A kormány tántorithatlanul folytatja nagy re 
form munkáját : az egész különbség az lesz, 
hogy előbb az ugynevezett garancziális tör- 
venyek intéztetnek el, a megyei közigazgatás 
gyakorlati reformja pedig majd a koronát 
teszi rá a műre 

Hülföld 
Bécsből irják a ,Pester Correspondenz-- 

nek: ,„Tetszett Koburg Ferdinánd herczegnek 
Bulgária aktuális fejedelmének, a külföldről 
való szerencsés hazatértekor ős Ruszcsukban 
üdvözlő hű alattvalóinak örvendve elmondani, 

hogy mily kegyteljesen fogadta őt királyunk. 
Csakis méltányolni lehet, ha a fiatal fejedelem 
meleg szavakban ad kifejezést őszinte hálaér- 
zelmeinek, hisz a rideg önzés e napjaiban oly 
ritka jelenség a hála. És felséges királyunk 
bizonynyal meleg rokonszenvet táplál a vitéz 
herczeg s a derék bolgár nép iránt, a ki 
mind a ketten szokatlan kitartást s rettent- 
hetlenséget tanusitottak Oroszország számos 
erőszakoskodásai és cselvetései ellen, mely 
évek óta nem szünt meg velük szemben en- 
gesztelhetlen rosszakaratát kimutatni. De nem 
szabad feledni, hogy sem királyunk, sem kor- 

mányunk nem ismer hivatalosan bolgár feje- 
delmet, hanem csak Koburg herezeget, az 
uralkodó családnak egy rokonát s már ez ok- 
ból sem ignorálandó barátját a monarchiának. 
Kétségtelen, hogy mi készek vagyunk Ferdi- 
nánd megválasztását elismerni; de előbb a 
szuzervén Törökországnak kell ezt javaslatba 
hoznia, a mit Oroszország eddig mindig meg- 
tudott gátolni. Ürügyet egy keleti háborura 
mi soha nem fogunk nyujtani Oroszor- 
szágnak. 

Román lapszemle. 
A „Gazetat idei 175. száma legnagyobb 

részét az , Asotiatiuneat vagyis román nép- 
müvelődési egylet ez idei Hátszegen tartott 
közgyülésének leirása tölti be. ,A Neszter- 
től a Tiszáig még nem látott a világ — 
legalább a ,Gazeota: — ilyen nagyszerü ro- 
mán gyülést, minő ez a hátszegi vala. Ott 
volt a románság virága a legtávolabb 
vidékekről. Pl. Lukács László pap Laczházá- 
ról? ,Florea romanismului4. ,.A Szilágyságból, 
Brassóból, Aradról, Lugosról42. Hát a Már 
maros megyei románok, a bereg-, ugocsai,- 
biharmegyeiek hová lettek? Talán Márama- 
ros mégis messzebb van Hátszeghez, mint 
Lugos. Elég az hozzá, hogy összegyültek és 
kezet fogtak egymással nemzetiségük 
bölcsőjénél. Tudni kell, hogy a régi 
Szármizegetura ott fekszik Hátszeg szép 
völgyének másik szélében - ma Várhely - 
s ott győzte volt le Traján császár Decebál 
dák királyt és e miatt lett az oláhok bölcsője 
Hátszeg városa. Oda gyültek össze, hogy 
őseik sirján esküdjenek meg, hogy 
mindig testvérek leendenek a müvelődés, a 

nyelv és érzelem semleges terén s hogy erő- 

sek lesznek, mint a Reotyezát és készek 
elfogadni bármit is, mert biztosak ők, hogy 
a lét kérdésében övék a győzelem. Van 
még ezenkivül egy rakás szóvirág, a mit a 
„Gazetat ugy szokott önteni, mint duda a 
szelet, de ezeken bátran átszökhetünk és utána 
nézünk, hogy tulajdonképen mit is végeztek 
őseik sirhalmán. Összegyüjtöttek ott hely- 
ben 300 frtot az egylet javára, a mult évi 
számadást rendben találták, elnök nyilatko- 
zata szerint van az egyletnek 200 ezer frt 
tőkéje, természetesen ide számitva a szebeni 

lését is. Hogy 
az egylet kiket, miket segitett egy év alatt, 200 
ezer frt 10 ezer frt kamatját hogyan használta 
fel közművelődési czélokra, mind ezekről nem 
okosodunk el a „Gazetá"-ból. Pedig az érde- 

kelné leginkább a közönséget. Volt kiállitás, 
volt bál, volt eszem-iszom; meghatározták, 

polg. leányiskola épületét ég fel 

kem olyan sok emberem, a kik szeretnek 

és a kik majd őt is fogják szeretni. . . Milyen 
boldog lennék, ha ő mellettem volna. 

De ő nem bir megválni attól a kis falu- 
tól, honnan soha ki nem mozdult, hol elő- 
ször mosolygott reá a napsugár, hol életének 
minden öröme, bánata lezajlott, hova férjé- 
nek, – az én drága apámnak, — sirhantja füzi. 

Nem akar megválni a Rima habjaitól, 
melyeknek suhanását ő bizonyosan megérti . . 

Egyszer sikerült őt felcsalnom a főváros- 
ba Hogy elámult a nagy város láttára ! 
Az örökös zaj folytonos izgatottságban tartot- 
a . .és szédült a sok fénytől, ragyogó 

palotáktól. 
Karomon vezettem naphosszat és megmu- 

togattam neki mindent, mindent. Azt hitte, 
hogy álmodik. 

Egy napon a ,király kastélyába" ki- 
vánkozott, ha ugyan szabad oda bete- 
kinteni. 

Felvezettem Budavárába. 
Mikor az őrség mellett elhaladtunk, fé- 

lénken simult hozzám és aggódva kérdezte, 
nem lesz-e valami bajunk ? 

Megnyugtattam. 
Aztán bementünk a kápráztató fényü ter- 

mekbe, megmutattam neki a trónt, melyen 
ő felsége ülni szokott, a nagyszerü fogadó- 
termet, a táncztermet, az apróbb szobákat. 

Nem tudott szóhoz jutni s csak azt haj- 
totta egyre: Istenem, istenem ! 
Majd lementünk a várkertbe és az al- 

Körülöttünk virágok illatoztak, madarak 
cseregtek. 
Letörtem egy orgonavirágot és átnyujtot- 

am édes anyámnak. 

Ő ijedten nézett körül. 
- Ha talán a király, vagy a királygyere- 

kek észrevették volna. 
Rábeszéltem, hogy csak fogadja el bátran, 

nincs a kastélyban senki. 

Milyen boldoggá tette őt ez a virág! 
Egész uton hazafelé egyre azt hajtotta, 

hogy majd elviszi magával ezt az orgonavi- 
rágot a felséges király kertjéből, haza, az ő 
kis falujába és oda fogja tüzni a kis tükör 
mellé a király virágát. . 

Mert ő visszavágyódott haza . . . haza a 
Rima mellé..kis házikójába, szőllőskertjé 
be, virágos sirjához, imádságos könyvéhez . . 

Es én nem tudtam őt visszatartani, mi 

kor láttam, mennyire erőt vesz rajta, mennyi- 
re izgatottá teszi a honvágy... 

Elutazott . . . hanem szegény jó anyám 
az orgonavirágot itt felejté. 

Mert nagyon feledékeny már szegény. 

Azóta minden levelében emlegeti a ki- 
rály virágát.. 

Ma épen egy kis csomagot küldök neki 
. az én legujabb mesés könyvemet . .. 

felmentem Budavárába és téptem számára 
egy orgonavirágot. , . majd elküldöm ma a 
könyvvel együtt.. 

Hogy fog majd örülni az én édes jó anyám ! 

IV. 

Elhallgatott. . . 
logott. . . 

és szemeiben köny csil- 
a boldogság könye. 

Minket is mélyen meghatott az orgona- 
virág idylli története. 

A poharak ujból megteltek szomorodnival 
és mi szivből koczintottunk 
öreg asszonynak egészségére. 

Hevesi Józset. 

annak az áldott 

hogy ezután minden évben kiállitást is ren- 
deznek a közgyülésre. Jövő évben Balázsfal- 
ván lesz a közgyülés. Baritz elnök méltány- 
lattal beszélt a dévai régészeti egy- 

letről, de azt már elhallgatta, hogy az az 
egylet magyar egylet. Baj azonban az, hogy 
az a magyar egylet eddigi kutatások alapján 
nem fedezte fel a románok és rómaiak között 

az atyafiságot. Azt tanácsolja tehát Baritz, 
hogy azok a régészek ne csak a régi köveket 

tanulmányozzák, hanem a román népet, az 
élő emlékeket is, mert igy könnyebben meg- 
találják az atyafiság kulcsát. Hátha még meg- 

gondolnák, hogy a románok még a hét nap- 
jainak neveit is rómaiasan nevezik! Ide azon- 
ban más legények kellenének, mint Hunfalvy 
és társai. Elég az, hogy kapott Baritz oezért 
egy hatalmas „éljen"-t. — se treiésca! 
Nincs kifogásunk ellene, de mi bizony az 
egylet beléletéről vártunk volna olyan jelentést, 
a milyeneket Sándor Józsof, az ,Emke" 
főtitkára szokott évenként kiadni. Hanem azzal 
adós maradt a „Gazetat. Sebaj! talán meg- 

tudjuk más uton és megismertetjük a román 
ság virágának egy évi müködését olvasóinkkal 
is. Egyéb baj most nincs, csak az, hogy Szt.- 
István napján mától kezdve a Gazetat is 
szünetet tart, a miért szedői nem fogiák a 
magyar országgyülést kárhoztatni. . 

A szebeni ,Telegr. Roman" bevégezte a 
magyar egyetemi ifjak válasza ellen olyan 
hosszu lére eresztett polémiáját. Nem tetszik 
neki az utolsó szó: az ig azság. A magyarok 
magyar államot, Magyariát akarnak Un- 
gariából csinálni és az nem tetszik a ,Telegr. 
Roman-nak. Csak az a kis baj esett a kréta 
körül, hogy ezt már eleget hallottuk, ugy 
Szebenből, mint Brassóból, hogy az olyan él- 
hetetlen megkülönböztetés, melyre szót vesz- 
tegetni nem érdemes. Ungaria magyarul: 
Magyarország s punctum. Arra az unius 
lingvae re való hivatkozás hiábanvaló eről- 
ködés. 

Egy nyelv: a latin nyelv volt itt az ál- 
lam nyelve csaknem ezer évig, s ennek helyébe 
lépett Ungaria anyanyelve: a magyar nyelv. 
Itt soha sem adminisztráltak hét-nyolcz 
nyelven s ezzel már valahára elhallgathatná- 
nak. Nem is képzeljük, hogy hogyan lehetne 
Magyarország azzal erősebb, ha egy helyett 
7-8 államnyelv lenne. 

Tiszteljük a nemzetiségek nyelvét a ma- 
guk körében. De államnyelv csak egy van, s 
egy lesz itt is, mint Romániában. 

Cz. 

Nőképzés és nevelős. 
- Országos nőképző-egylet. - 

A megoldásra váró társadalmi és nevelési 
kérdések sorában a nőnevelés egyike a leg- 
fontosabbaknak és legsürgősebbeknek. 

Korunk szelleme és viszonyai ugyszólván 
kényszeritik a nőt, hogy kilépve a család szük 
köréből, biztositsa magának az önálló megél- 
hetés lehetőségét minden eshetőséggel szem- 
ben, sőt a családi élet körén belül is meg- 
kivánja, hogy a kenyérkereset nehéz munká- 
jában, mely alatt az erős férfi is már-már ros- 
kadozni kezd, résztvegyen, s ő a gyenge, meg- 
felezze azt az erőssel. 

Kivül esnék e sorok czélján fejtegetni azt, 
hogy e kényszer mennyiben hat vissza a nők- 
nek természettől nyert hivatása: a családias- 
ság rovására, annyival inkább, mert e baj or- 
voslása csakis önmagából kifejlődő hosszabb tár- 
sadalmi átalakulás utján várható. 

A leányok nevelése és tanitása, mely ez- 
előtt a fiukéval karöltve haladt egy darabon 
s aztán elválva, tisztán a házi teendők elsajá- 

titására szoritkozott, ma a kora gyermek- 
években különválva, önállóan indul és halad 
tovább, átvévén az általános ismeretek köré- 

ből mindazt, a mi nem áll ellentétben a nő 
hivatásával, s fokozatosan és rendszeresen ké- 
pezi és képesiti a leánygyermeket arra, hogy 
a szükséges ismeretek birtokában, önerejéből 
is megélhessen. 

De vajjon elég-e, ha a nőnevelő intézetek 
lehetővé teszik leányainknak a jelzett ismere- 
tek elsajátitását s azon műveltségi fok meg- 
szerzését, mely őket sok tekintetben a férfiak- 
kal egyenjoguságba helyezi ? 

Nem-e kell, hogy főként és első sorban 
tekintse hivatásának a nők nevelésére hivatott 
intézet, hogy a gondjaira bizott leányokban 
nemök gyöngéd tulajdonságait: a nőiességet, 

1ga; 

v, 

a got, gyöngé 

szelidséget, nyájasságot ébreszsze fel és fokor 
za, hogy megismertesse hivatásának fenkölt 
és magasztos czéljával, hogy az ismeretek el- 
sajátitásával ne tegye a nőt tudásában elbiza- 
kodott, száraz professzorrá, hanem azok nyo- 

mán rávezesse ama lelki tulajdonságai felis- 
merésére s szellemi tehetségei érvényesitésére, 
melyekkel az édes otthont, a boldog családi 
kört valóságos földi paradicsommá varázsol- 
hatja ? 

Valéban ez az igazi nőnevelés czélja s 
csak e kettőnek helyes összekapcsolásával ne- 
velhetünk a hazának és a társadalomnak hi- 
vatásuknak megfelelő, derék müvelt magyar 
nőket. 

Fölösleges dolog volna e helyen, az orsz. 
nőképző egylet kitünő tanintézetének ugy is jól 
ismert szervezetével foglalkoznunk. Hivatását, 

ezélját és rövid történetét azonban legyen sza- 
bad az intézetet fenntartó egyesület ez évi 
közgyülésén Veress Pálné szül. Beniezky Her- 
min elnöknő megnyitó beszéde alapján a kö- 
vetkezőkben ismertetni : 

»A 60-as évek végén, a nőnevelés elő- 
mozditása érdekében, jelentékeny mozgalom 
jött létre. A kezdeményezést e téren a nő- 
képző-egylet inditotta meg, mely czélul tüzte 
ki, hogy a nők értelmi kiképeztetése magasabb 
fokra emeltessék. 

A ,„Nőképző-egylet* czélja elérésére há- 
rom irányban tevékenykedik; egyik eszközeül 
választotta azt, hogy 1869-ben egy kérvényt 
nyujtott be a képviselőházhoz felsőbb leány- 
iskolák felállitása érdekében, 9000 nő aláirá- 
sával támogatva. E kérvényt Deák Ferencz 
tette le a ház asztalára, mely a közoktatásügyi 
miniszternek lett kiadva „intézkedés végett." 

Ezen kérvény alapján, melyben az előadandó 
tantárgyak voltak kijelölve, létesültek hazánk- 
ban a felsőbb leányiskolák. 

Másik eszközül - ezt megelőzőleg 1867-ben 
i tet létesitett az 

egylet, melyben elveinek megvalósitására ugy 
állitotta össze a tantervet, hogy a növendé- 
keknek, ha a közép-tanfolyamot befejezték, 
hol már is szép ismeretkört szerezhettek s 
már elérték 112-15 éves korukat, a lélektan, 
gondolkodás, egészség, nevelés és módszertan, 

az eszthetika, magyar irodalomtörténet. chemia 
adassék elő a három legfelső osztályban. Öröm- 
mel tekinthetünk ez intézetünkre, mely nem- 
csak hazánkban, de külföldön is ritkitja párját. 

Egyletünknek még harmadik feladata is 
van, melyet szintén szem előtt kell tartania ; 
ez pedig az, hogy a nőnevelés terén minden 
mozzanatot éber figyelemmel kisérjen, ugy ha- 
zánkban, mint a külföldön is; kövesse és ló- 

tesitse mindazt, a mi jó, a ferde irányt pe- 

dig törekedjék megczáfolni, hogy az e téren 
nehezen kivivott eredmény ködfátyolképen el 
ne tünjék, hanem fejlődjék tovább és haladjon." 

(Vége következik.) 

leánynevelő-t 

Emke uti-kalauz 
Magyarország erdélyi reszében. 

Most jelent meg az Erdélyrészi Magyar 
Közmüvelődési Egylet által kiadott „Emke 
uti kalauz Magyarország erdélyi részében. 

A munka egy vaskos kötet és felöleli 
magában az Erdélyi részek összes vidékeit 
és városait, történelmi adatokkal füszerezve 
és csatolmányát képezi az erdélyi rész tourista 
képe, öt darab térrajz és egy térképhálózat. 

Az Emke, – mint a mű bevezetéséhez 
irt előszavában mondja - „egy régi hiányon 
óhajtott e könyvvel segitenit és segitett is, 
mert ezen uti kalauzzal kezében, most bár- 

mely tourista nyugodtan beutazhatja az oer- 
délyi részeket, ennél jobb és kielégitőbb ut- 
mutatót nem is kivánhatni. 

Miután az Emke, az „Erdélyrészi Kár- 
pát Egyesületet" is életre hivta és megterem- 
tette, bölcsen cselekedte, hogy ennek kiegé 

szitéseül az uti kalauzt is közre bocsátotta, 
ezzel ujabb bizonyitékát adva annak, hogy 
tevékenysége kezdettől fogva nem lan- 
kadt, kellő érzékkel és tehetséggel is bir, 
feladatait megvalósitni, hogy mindenütt, ott a 
hol a közmüűvelődés hivja, azonnal megjelenik 
bölcs tetterejável és hogy e művével is meg- 
mutatta, hogy törekvését a közmüűvelődés és 
nem a magyarizálás képezi. 

A munka az Emke tulajdona; s a mint 
halljuk, már a második ezer példány nyoma- 
tott, oly nagy volt a beérkezett előfizetők 



nagy szükséget pótolt. 
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száma, a mi magában is igazolja, hogy a munka 

Kiállitás tekintetében a mű kifogástalan 
és lapunk nyomdatulajdonosa a „Közmüvelő- 

dés, irodalmi és műnyomdai részvénytárság 
kolozsvári nyomdájában készült és e vaskos 
könyv igazán dicséretére válik a nyomdának 
is, mert hazánkban alig van nyomda, mely 

1 

Iy 

ilb 

a 

e munkát különben kiállithatta volna. 
Az ,„Emke uti kalauz" ára egy forint és 
a Brassó" kiadóhivatalában kapható. Ajánl- 
uk e müűvet nemcsak a touristák, de minden 

ember figyelmébe. 
Magát a kalauzt Sándor József, az Emke 

főtitkára ismerteti behatóan. 
Közlünk ismertetéséből e helyütt egy tö- 

redéket : 
„Régóta érzett hiányon óhajtott az Emke 

segiteni, midőn egy részletesebb és behatóbb 
erdélyrészi uti kalauz megirását és kiadását 
elhatározá. Az erdélyi rész megismertetése, 
mondhatni fölfedeztetése, nemcsak a külfölddel, 

de a Királyhágón tullal, sőt magával az er- 
délyi részszel is: az egyesület munkaprogramm- 
jának egyik alapgondolata volt mindjárt leg- 
elején a megalakitáskor; a miként, hogy az 
egész Emke czélja a nemzeti, társadalmi, te 
rületi és történelmi egység, az egységes ma- 
gyar állameszme tudata és hitvallása előmoz- 
ditásának kulturális szolgálatában áll. E czél- 
ból mondotta volt ki az egyesület, közvetlen 
alkotásain kivül - egy nagyobb szabásu 
monográfia s ezen kivül az erdélyrészi viszo- 
nyokat minden állam életi és társadalmi oldalról 
felölelő, beható memorandum elkészittetését. 
Ugyane czélból határoztatott el legutóbb a M. 
Tud. Akadémiához küldése, hogy ez ország- 
rész ethnografiai multjának történetét a jelen- 
korig tudományos alapon a maga hatáskörében 
megiratni s napjaink nemzet-állami közéleté- 
nek hasznára bocsátani sziveskedjék. Magáról 

"egy utazók számára szolgáló utleirásról, ka- 
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lauzról pedig ugy gondolkozott az egyesület, 
hogy elég e tekintetben kezdeményezőleg el- 
járnia s e feladatnak akár más — erre külö- 
nösen hivatott - szervezet, vagy testület, 
akár pedig a magánvállalkozás, mint ez az ily 
gyakorlati munkára nézve a külföldön és min- 
denütt történni szokott, megfelelhet. S ha az 
emlitettük más két sulyosabb czélt a müködés 
sorrendje szerint egyéb még égetőbb kérdések 
maig megelőzték: annál kevésbbé gondolhatott 
az utóbbi munkára maga az Emke, miután 
annak más oldalról megjelenését szorgalmazta 
s valósággal határozottan szó is volt egy 
ilyennek megjelenéséről, a mi az Emke külön 
kalauz kiadását fölöslegessé tette volna. 

Évről-évre való várakozás daczára azon- 
ban a várt kiadvány még sem jelenvén meg, 
s időközben a vasuti közlekedésben beállott s 
a zónarendszerrel kifejezett változatos hatása 

aalatt is az egyesület megalkotván és létrehoz- 
: ván - a mit annyi ideje az erdélyi részre 
nézve számos oldalról hiába kisérlettek meg 
az Erdélyrészi Kárpát-Egyesületet: ezzel 

beállott szüksége annak is, hogy egyidejüleg 
egy megbizható és behatóbb erdélyrészi le- 
irással, uti kalauzzal rendelkezzünk, és e fel- 

adat is igy az Emke teendői közé került. 
(Vége következik.) 

Tanügy, 
Töresítve a zb sói m. állami kereskedel- 

kadémiába v fölvételelről. 
A hár om évfolyamu brassói kereskedelmi 

akadémia 1-ső osztályába oly növendékek vé- 
tetnek fel, kik a gymnázium, reál agy a 
polgári iskola 4 osztályát sikerrel elvegezték, 
vagy a kik Tegelbb 14 és az emli- 
tett iskolák ezen osztályaiban tanittatni szo- 
kott eetá gvég tölvételi asgálatot álla- 
nak k.. 

A II-ik és III-ik osztályba való fölvétel 
valamely hasonrangu intézet megfelelő bizo- 
nyitványa alapján történhetik 

A fölvételre minden kenmó ezemékeson 
és atyja, anyja, gyámja vagy a külön 

ságnál jelentkezni. 
Az intézet 

gyámok, gyermekük vagy gyámfiuk fölvétele- 
or alkalmas helyettest koteleelt bemutatni; 
hogy ha az elszállásolás ellen az igazgatónak 
kifogása lehet, a mennyiben a gondviselést 
elégtelennek találná, a tanulónak más helyre 
leondő elhelyezését fogja követelni. 

A tanulóknak kellő elszállásolásában az 
igazgatóság készséggel nyujt segédkezet. 

tanulók fölvétele szeptember hó 1-ső, 
2-ik és harmadik napján d. e. 9-139-i -ig s d. 

megbizottja kitotetében kertmik az igazgató- 

telgén nem lakó szülék és 

u. 3-6 árág történik az intézet helyiségé- 
ben (oNat 

z 1887. évi XXII. t. 5. §-sa értel- 
mében a fölvételre olentkezót tanulók kötele- 
sek védhimlő-ujraoltást igazoló bizonyitványt 
bemutatni. 

Fizetendő dijak: Mindenik tanuló beira- 

tás alkalmával tartozik fizetni: 2 frt. beiratá- 
; 1 frtot az ifjusági könyvtár gyara- 

itására és 50 krt az értesitő költségeire. 
Ezen dijak fizetése alul senki sem menthető 
fel. A második évfolyamba lépő tanulók kö- 
telesek a vegytani gyakorlatok alkalmával 
használandó szerekért 2 frtot fizetni s az esz- 
közök fejében 3 frtot letétbe helyez- 
ni, mely utóbbi összeg azonban csakis a vi- 
gyázatlanság nt előfordulható kár értékeig 
fog igénybe vét 

Tandij évre 18 frt, mely összeg 
vagy egyszerre a beiratáskor, vagy két rész- 
letben, szept. és febr. hónap első napjaiban 
fizethető le. 

Tandijmentességre 
lehet kilátása : 

ki jó magaviseletü s ki az előző tan- 
évről legalább jó, azaz oly bizonyitványnyal 
bir, melyben a szépirást, éneket és testgya- 
kerlatot nem számitva, egynél több elégséges 
osztályzat nem foglaltatik 

b) a tandijnak két harmadára, felére, vagy 
egyharmadára mérsékléseért olyanok folya- 
modhatnak, kik ebbeli kérelmöket családi és 
vagyoni körülményeikkel támogatják. 

c) Kérelmező csak a tanuló szülője vagy 
ennek helyettese lehet. 

kérvény a e vallás- és 
közoktatásügyi m. kir iniszter urhoz czi- 
mezve, mindjárt a belrúsa alkalmával az igaz- 
gatónál ans 

rvényhez csatolandó : a) iskolai bi- 
onytévám az előző tanévről; b) egy évnél nem 
régibb keletű szegénységi vagy vagyontalan- 
sági bizonyitvány. 

rvény és mellékletei 
sek, ha hiteles 
vannak ellátva. 

Végül megjegyezni kivánjuk, hogy a 
nagyméltóságu vallás- és közoktatási miniszter 
urnak 1886. évi deczember hó 17-én 48,840. 

sz. a. k. magas rendelete szerint ezen intézet 
az egyévi önkéntességi kedvezmény tekinte- 
tében a főgymnáziummal és főreáliskolával 
egyenrangunak nyilvánittatván, azon tanulók, 
kik az intézetbe lép éskor kimutajlák, hogy a 
ymnázium, reál- vagy polgári iskola négy 

alsó osztályát elvégezték, s a kik a zárvizsgá- 
latot sikerrel fogják kiállani, az egyévi ön 
kéntesség kedvezményében részesüln ek. 

A szorosabb értelemben vett kereskedel- 

mi pályán kivül pedig az intézetet jó siker- 
rel végzett növendékek az 1883. évi, a köz- 
kszéelők minősitéséről szóló I. t. cz. alap- 
n több hivatali pályára képesitettek. 

Brassó, 1891. augusztus hó 21-én. 

Az igazgatóság, 

csak oly tanulónak 

bélyegmente- 
szegénységi bizonyitványny al 

Irodalom. 
Románia! 

A legelterjedtebb feb Romániában a kettős 
alakban naponta megjele 

Humaniscuer Lloyd. 
Bukaresten 

politikai kereskedelmi napilap Románia és a 
kelet részére. 

Tulajdonosa az akadémiai könyvnyomda. 
Főszerkesztő : Sehlesínger József. 
A Rumánischer Lloyd egy gazdag po 

litikai és helyi részen kivül a román keres- 
kedelmi, politikai helyzetről, tekintettel a keleti 
kereskedelemre, teljes szemlét hoz 

Csődök, fizetési beszüntetések, 

sok és kereskedelmi perek. 
um. Lloyd előfizetői dijiaentes érte- 

sitést nyernek. 
őfizetési dij negyedévre az egész kül 

földre 10 frank 
Hirdetések a legszélesebb körbe jutnak, 

kalt és fizetés megszüntetéseknél képvi- 
seltet 

váltó óvá 

bszámok kérésre ingyen és bérmentve 
küldetne 

A magyar váltótörvény tankönyve, tekin- 
tettel az általános német váltó rendszabályra: 
czim alatt most került ki sajtó alól Singer 
Ede kiadásában Székes-Fehérvárott egy vaskos 
kis munka, melynek szerzője Dr. Heormann 
Sándor ügyvéd, a székes-fehérvári kereske- 
delmi akadémiánál a kereskedelmi és váltójog 
tanára. 

Szerzőnek már mult lapunkban ismertet- 
tük ugyancsak ez évben megjelent tankönyvét 
„a kereskedelmi jogról", és csak dicsérőleg 
emlékezhetünk meg ezen ujabb művéről is. 

Szerző e művet még 1887-ben adta ki 
és pedig a hosszu éveken át a keresk. aka- 
démiánál használt és jónak bizonyult kézirata 
alapján és a nagyméltóságu m. kir. közokta- 
tásügyi miniszterium 9378./88. sz. alatt ezen 
könyvet tankönyvül engedélyezte is. 

ár ezen körülmény, de még az is, hogy 
a munka most már második kiadásban jelenik 

meg, igazolja, hogy e könyv hezakok pótol 
irodalmunkban és tankönyveink között 

Szerző tárgyát kiváló szakesteleminel és 
lelkiismeretességgel dolgozta fel, irálya pedig 
könnyü és jól megérthető. 

agy előnye e munkának, hogy benne a 
váltójogra vonatkozó felsőbb birósági határo- 
zatok idézése is fölvétetett, s mivel az elméleti 
kérdések fejtegetését szerző ezen második ki 
adásban mellőzte, a tankönyv kereskedőink- 

nek és iparosainknak is nagy szolgálatot tehet. 
int tankönyvet melegen ajánljuk a ke- 

reskedelmi és reáliskolák t. tanárainak és ta- 
nulóinak, mert ennél jobb tankönyvvel ez idő 
szerint nem rendelkezünk. 

A jeles mű szerzőnél és esetleg a kiadó- 
nál megrendelhető; ára, sajnos, a könyvön ki- 
téve nincsen. 

m 

KÜLÖNFÉLÉK. 
Házi ezredünk - a mult vasárnap reg- 

geli 6 órakor hagyta el városunkat és meg 
lehet elégedve a bucsuval, mert 
fél város kikisérte. Egyet azonban elfelejtett 
az ezred, és pedig elfelejtette, — a mint ezt 
más ezred, ha oly sok éven át volt egy vá- 
rosban, tenni szokta, — elfelejtett bucsut 
venni a várostól. Városunkban három lap van, 
mindhárom az ezred elutazása előtti szombat 
napon megjelent és elvárták volna, hogy vá- 
rosunk lapjaiban az ezred egy bucsuszót 
mondjon e városhoz, mely város ellen bizo- 
nyára soha a legkisebb panasza sem volt és 
nem is lehetett. Egyébiránt a bucsuzásból 
is kijutott a városnak, mert, szombaton 

éjjel nem volt kapu félta, melynél szolgálót 
és bucsuzó katonát ne láttunk volna, és m 
bucsunknak azzal adunk kifejezést, hogy saj- 
náljuk, miszerint a katonákat egy helyről a 
másikra helyezik át, mikor elegendő volna, 
ha csak a mundérokat cserélnék és küldöznék, 

ez kevesebbe kerülne 

Lencsét és paszuly nagyban vásárolnak 
ma Brassóban. Prágából 4 nagy czég képvi- 
selője tartózkodik elenleg városunkban, kik 
csakugyan mesés árat igérnek lencséért és 
paszulyért. Figyelmeztetjük a vidéket, hogy 
nagy árka van a fenti terményeknek, nehogy 
lelketlen üzéreknek, kik a vidéket beözönlik, 
potom áron adják el áruikat. 

Eltünt, de tanháp megkorült Orendt ó-bras- 
sói kötélverő 16 éves leánya, ki elmult vasár- 
nap nagynénje a Tankot Terézzel, a mészár 
székek háta mögött levő ,„Kir. táblához- czim- 

zett borház bérlőnéjével a Schulerre kirán 
dulván, eprészni ment és eltévedt. A megijedt 
nagynéne késő estig várta a leány visszatér- 
tét, kiküldött egy sereg embert annak kere- 
sésére, de sikertelenül. Hétfőn reggel utnak in- 
dult a leány keresésére annak bátya és egész 
családja, szintén hasztalan. Tegnap délután azon- 

ban az ugynevezett ,Öden Weg'-en" egy vé- 
letlenül arra menő román találkozott a leány- 
nyal, ki azután utbaigazitot 

A ref. templom épitésénél alkalmazott 
napszámosok egyikének kis gyermeke elmult 
t a nagyobb testvér pajkossága foly- 

munkások által használt régi épület 
lra ablakából a földre zuhant A kis gyer 
mek külsőleg csak homlokán szenvedett cse- 
kély sérülést, de velőtrázó b legkomolyabb 
belső sérülésre vezethető vis 

Rettenetes és borzasztó sajtókiba csuszott be 
utolsó számunk : „Különös — doe igaz hymen 
hirébe, a mennyiben Aronsohn urat 78 éves- 
nek tettük, holott ő bizony csak 68 éves. Már- 
már szakadásra kerülhetett volna a dolog, de 
szerencsére a menyasszony jobban tudja, éány 
éves vőlegénye, mint mi. De még azt is helyre 
kell igazitanunk, hogy „Aronsohn összeszedte 
holmiját és ott hagyta a menyasszonyt". Ezt 
akkép is lehetne értelmezni, hogy a faképnél 
hagyta. Dehogy is - a világért sem. A saját 
arczképe mellett hagyta és egy csekély szó- 
váltás okozta az egybe nem kelést. Most 47 

után ama szóváltás ie szóba került és 
tisztába hozatott. - Im alkalmunk van még 
egyszer gratulálni 

Furcsa öngyüikos-jelölt. Mint szemtanuk- 
tól halljuk, egy favágó szombaton délelőtt neje 
rimánkodása és jajgatása daczára az uszoda- 
utczában fa helyett a saját édes fejét vagdal- 
ta, igy akarván véget vetni keserves életé- 
nek. Persze, hogy akadt bámulója bőven a fur- 
csa öngyilkosjelöltnek, de mindenki félt köz- 
belépni. Végre 2 román munkás megunta a 
gyötrelmes látványosságot, közrevették az atya- 
fit és elkisérték avagy talán bekisértéka ren- 
dőrséghez. 

Talált gyermek - elveszett anya. Az 
aug. 22-iki, Brassóból Kolozsvárra érkezett 
személyvonat egyik barmadosztályu koupéjá- 
ban rejtélyes eset okozott izgalmat. Az uta- 
sok ugyanis a konduktorral egyetemben azt 
vették észre, hogy egy olyan pasasér van kö- 
zöttük, a ki nem csak hogy jegyet nem vál- 
tott, hanem egyelőre nem is szándékozik a maga 
akaratából otthagyni a koupét. Az idegen egy 
ujdonsült honpolgár, egy most született cse- 
csemő volt. A különös az volt az esetben ezen 
kivül, hogy a gyermek anyját sehol se talál- 
ták. Az utasok közt általános volt a pánik- 
kákn megdöbbenés. Egyik a másikat traktálta 

ondőket Bécsben Kautz Gyula magyar alko 

a szülői tiszttel, a melynek elvállalására sen- 
i sem érezett hajlandóságot. Végre a rend- 

őrség beleelegyedett a dologba s a ug. 23-án dél- 
előttre sikerült kézre keriteni az anyát, a ki vé- 

dekezik az ellen, mintha az ujszülött elől meg 
akart volna szökni. (,Kolozsvár.4) 

A fogarasi alispáni állásra vonatkozolag 
minap közölt azon hir, mintha ezen állásra 
Kapocsányi ügyvéd volna kiszemelve, mint hi- 
teles forrásból értesülünk, alaptalan. 

„Tizenhárom Brády czimet visel felelet- 
képen a román memorandumra egy néhai Bor- 
soss Márton erdélyi táblabiró egykori feljegy- 
zése nyomán Nagy-Kikindán a kiadói nyom- 
dában nyomatott füzet (episod az 1848. évi er- 
délyi oláh lázadásból), melynek ára 20 kr és 
melyben le van irva az oláhok által és főleg 
a Janku által 18 magyar emberrel elkövetett 
borzasztó és hajmeresztő gyilkolás. Néhai 
Borsoss Márton maga is Brádon lakott és lát- 
ta, átszenvedte az oláh lázadások eseményeit. 
Valóban borzadni kell e füzet elolvasásánál. 

Brodmann szül. Ludvig Károlina ma reggel 
6 órakor rövid szenvedés után 74 éves korában 
elhalt Temetése csütörtökön aug. 27-én d. u. 
4 órakor, a Kolostor-utcza 17 sz. házból lesz, 

honnan a drága halott hült tetemei a bo- 
lonyai római katholikus sirkertbe fog kisér- 
tetni. Az engesztelő gyászmise e hó 28-án 
reggel 71, órakor a franciskánusok templo- 
mában fog az egek urának bemuttattni. A 
gyászolók között van lapunk barátja Moringer 
Károly, m. kir, állami végrehajtó és Grünbaum 
József róm. kath. gym. tanár min vök. Béke le- 
gyen porain. 

Közgazdaság. 

Pénzdrágitás. 
DMár a mult héten konstatáltatott pénz- 

piaczunkon, hogy a pénzkészlet kezd nagyobb 
élénkséget nyerni. Az aratás elkésett és en- 
nek következtében a terményüzlet is sokkal 
későbben kezdett kifejlődni, mint a más évek- 
ben. A tartósan rossz időjárás Németország- 
an, az oroszországi inséghirek és végre az 

orosz rozskiviteli tilalom pedig egyszerre nagy 
spekulácziót idézett el a gabonapiaczon: az 
árak rohamosan emelkedtek, a pénzszükséglet 
lépést tartott és igy történhetett, hogy pl. mult 
hétfőn 5 millió frt váltó nyujtatott be az osz- 
trák-magyar bank budapesti főintézeténél. 

A pénzszükséglet emelkedését tehát sokkal 
hamarább konstatáltuk, irja a M. F. mint az osz- 
trák-magyar har félhivatalos közlönye, mely e 
tényről még csak ma ir, még pedig igen ter- 
jedelmesen. A mivel az emelkedett pénzszük- 
ségletet indokolja, az mind ismeretes előttünk 
és nagyobbára elmondottuk már szombaton az 
„Értékpiaez czimű szemlénkben. Van azon- 
ban a sugalmazott közleményben egy rész, 
mely llaknos érdekkel bir: az osztrák-ma- 
gyar bank meümke kilátásba helyezi a bank- 
ret fölemelését. 

z valóban meglepő dolog lenne. Augusz- 
tus harmadik felében — eoltekintve válságos 
évektő épezte diskuszió tár- 
gyát a bankkamatláb fölemelésének kérdése 
és nézetünk szerint mi sem teszi indokolttá, 
hogy a bankkamatláb ügye aktuálissá té- 
tessék. 

Válság tudtunkkal nem uralkodik és az 
adómentes jegytartalék még távolról sem mond- 
ható kimerültnek. augusztus 15- i ma 
tatás szerint az osz trák-magyar bank adómen- 

tes jegytartalékja még 35.479,000 áe 
tett, tehát még elég Jelentékeny és miután 
tudunk arra esetet, hogy az osztrák-magyar 

bank egész 4 millió forintig hagyta leszállani 
az adómentes jegytartalékot és csak akkor 
emelte fel kamatlábát, nem értjük, miért akar- 

ná a egybank ez évben korábban megdrági- 
tani a pénz 

A kü kem jegybankok leginkább arany- 
állományuk védelme czéljából szokták kamat 
lábaikat fölemelni. Mig valutánk nincs ren- 
dezve, az osztrák-m magyar banknak aranyát 
nem kell védenie és reá, illetőleg bankkamat- 

láb politikájára nézve csak a pénzkészlet mér- 
Ez most mindenesetre je 

lenytékeny, de azt egülk, hogy ha tartós 
marad is az élénkség, az jegytar. 
talék 6-7 hétig ki nem mer 

Végtelenül kellemetlenül érintené az ösz 
szes gazdasági köröket, ha a különböző Ea 

je 
megrágitásával Jelenleg a banktormányak 

mányzó végzi. Szolgálatot tehetne hazájána 
ha a bank Bea intézőit felvilágositaná, men 
nyire kivánatos, hogy az osztrák-magyar ba 
ez évben kimálats kmat po ö 



92. ap B R A Ss só 

Budapesti értéktőzsde 

1891. augusztus 24-iki árfolyam. 

Magyar a anyjáradék 40,-os . . . 103:55 
papirjáradek 500,-os... . 100. 75 
„Vasuti kölcsön arany 4/.0,-os 116:50 

ezüst 4 0sos 98-á0 
„Keleti vasut kölcsön I. kiadás . 
" " — 

, I., 112 50 
„földteherm. kötvény.. 1 

Horvát-szlav. kölcsön kötvény 
Magyar dézsma kárpótlás 
„nyeremény kölcsön 

Tisza szab. és szegedi sorsjegy 13020 
Osztrák papir járadéák.. 9075 

ezüst , 90.80 
arany ,. 110-80 

1860-iki osztr. államsorsjegy. . . . 135.50 
Osztr. magyar bank részvény 1010.- 
Magyar hitelbank részvény 324 
Oztr. hitelrészvény... 276- 
süsb. 

Cs. és kir aranyy..... 56 
- 5.6 

20 frankos (Napoleond'or).. 9-411/, 
émet márka. 58-15 
London. 118-15 
Báris... 46:83 
Osztr. járadók 50, ... 102-10 

Sz. 5588 /1891. 

Pályázati hirdetmény. 
Brassó vármegye, hétfalusi járás főszol- 

gabirója a Hosszufaln, Csernátfalu, Türkös, 
Bácsfalu, Tatrang, Zajzon és Pürkerecz köz- 
ségekből álló körállatorvosi állomásra ezennel 
pályázatot hirdet ki. 

Az állás a következő javadalmakkal van 
összekötve: 500 frt évi fizetés, valamint a ha 
téságilag megállapitott látogatási és muütéti 
dijak. A pályázat határideje szeptember 
25-ike. 

A kérvények a képesitő okmányokkal fel- 
szerelve, alólirotthoz annál inkább benyujtan- 
dók e határidő alatt, minthogy az elkésettek 
figyelembe nem vétetnek. 

Hosszufalu, 1894. augusztus 22-én. 

Henter Gábor, 
főszolgabiró. 

(67) 1-3. 

Kávéház és étterem 
O-Brassó I. sz. házban. 
Miután utóbbi időben ezen üzlet kevésbbé 

alkalmas vendéglősök által elhanyagoltatott 
ennélfogva én, mint ezen házuak tulajdonos- 
nője utalva lettem ezen üzletet házi kezelés 
alá venni, hogy jóizü házi konyha, jó és tiszta 
italok és kiszolgálás által annak régi jó hir- 
nevét ismét vissza szerezzem. 

z üzlet vezetésével idevaló Reich Lujza 
urnőt biztam meg. 

Szives látogatást kérve, maradok mély 
tisztelettel 

MÁRK SÁMUELNH. 
(63) 1 1 

Kiadó szép lakás. 
4 szoba hozzávalókkal. I-ső 

emelet utezára. Ló-piaczon, a 
görög egyháznál. (68) 1—1 

Lootz J . 
Brassó 

Vár-uteza S5. sz. a 
állandó raktárt tart kitünő és kipróbált 
legfinomabb minőségü Portland ce- 
mentből, Roman cementből és szoba- 

padozat lakból 
szép, világos sárga szinben 

Kag" Cementvevők, kik vaggonszámra 

vásárolnak, gyári árban részesülnek. 
(8) 15-15 

Egy használt landauer 
vagy üveges zárt kocsi meg- 
vételre kerestetik. Ajánlat e lap 
kiadó-hivatalába teendő. 

(63) 3-3 

mönt htkammmemmezometten eaymragytemn az 

Erdély gyógykincse! 

„R EP A T I 
rendkivül szénsavdus és legtisztább égvényes 

gyÓgy-Savanyuviz 
az égvényes savanyuvizek gyöngye! 

hetlen gyógyhatásu: a légzőszervek betegségeinél, vese és gyomor- 
bajokban, gyuladásos hólyagbántalmak ellen stb. 

legegészségesebb és legkellemesebb borviz. 

z A savanyuvizek pezsgője! 
„répáti" savanyuviz, ezen természetes és tiszta, szerencsés vegyi össze- 

tételében páratlan ásványviz kincs, minden észszerű vónak ugy is mint élvezeti, 
ugy is mint gyógyital, a belszervezet összes bántalmai ellen való folytonos haszná- 
latra, a legmelegebben ajánlható. 

Legnagyobb ellensége a hamisitott boroknak! 

1eab 

A „répáti" savanyuviz a forrástól naponta érkező mindig friss és minta 
szerüű töltésben s a természetadta tiszta minőségben kapható és megrendelhető 
saját szétküldési raktáramban; kapható továbbá a gyógyszertárakban, füszerüzle- 
tekben és minden előkelőbb vendéglőben. 

A r a k: 
Egy 1 literes üveg viz ára 8 kr, egy 1, literes üveg viz ára 5 kr, a „répáti" 

vignettával ellátott eredeti üvegek cserélése mellett. 

SsSzives figyelnmueztetésül! 
Valódi , Répáti savanyuvizet tartalmazó minden egyes üvegnél, a dugasz K.-impér 
Répáti égésjellel, minden egyes üveg pedig védjegyül ,,3 fenyüt tartalmazó vig- 
nettával ellátva kell legyen. Más vizeknek a , rópáti gyógyviz törvényes jelvé- 

nyeivel felszerelt üvegekben való csempészése törvényesen fog üldöztetni. 
isztelettel : T 1: 

A ,„répáti gyógy-forrás kezelője 

György József. 
66) 1-* Brassóban, Woeisz Mihály- (régi Széles) utcza 12. sz. a. y g 

MERBETÉSEK 
a „B RA S S Ó" részére fölvétetnek a kiadó-hivatalban : 

Kolostor-utcmza 268. 

Közművelődés Irodalmi és Műnyomdai Részvénytársaság 
oOlozsvar es Brasso. 

műintézetekéivel. 

ed 

h3 

Különös figyelmébe ajánlj 

E vállalatokat a nagy köz 

Tisztelettel van szerencsénk köztudomásra hozni, hogy Brassóban Kolostor-utcza 26. sz. a. fióktelepet léte- 
sitettünk, mely működését már megkezdette. 

A fióktelep a modern 
tünőbb gépekkel fölsz erelve. 

A nyomda szakavatott vezetés alatt áll, s mindennemü 

KÖNYVNYOMDAI 
munkákat, és pedig : hirlapokat, folyóiratokat, könyveket, füzeteket, iskolai értesitőket, okleveleket, részvényjegye- 
ket, báli-, eljegyzési- és esküvői-meghivókat, tánczrendeket, árjegyzékeket, körleveleket, gyászjelentéseket, lalraga- 
szokat, hivatalos nyomtatványokat stb. stb. bármely nyelven is gyorsan, izlésesen készit el. 

Felvállal mindennemü 

LITHOGRAPHIAI (KŐNYOMDAD) 
munkálatokat, részvényeket, zálogleveleket, névjegyeket stb., melyeknek kiállitása versenyez a fővárosi nagyobb 

Raktáron tart mindenféle gyakorta előforduló nyomtatványokat, igy ügyvédek, szolgabirák, kör- és községi 
jegyzők, tagositó mérnökök, kir. bir. végrehajtók számára. 

a cselédkönyveit, melyekből 100 drb A frt 60 kr. 
, 

Arai határozottak, olcsók. 
önség jóakaratu szives figyelmébe ajánlva, vagyunk 

kiváló tisztelettel 

graphikai követelményeknek megfelelőleg teljesen ujonnan van berendezve, a legki- 

„KÖZMŰVELŐDÉS- 
IRODALMI és MŰNYOMDAI RÉSZVÉNYTÁRSASÁG. 

Bras só. Nyom műnyomdai 
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